
מהדורה למורה · �� עוליםפותחים שבוע · נפרדים משבוע��

�� מהדורה למורה – ערבות הדדית

�� מטרה: לתרגל את ערך השבוע "ערבות הדדית" בקריאה, בשיח ובכתיבה אישית

️⏱ זמן מומלץ: 25 דקות

�� מסלול: עולים · כל השכבות

https://ptichat-shavua.sites.tab.bot/tirgul.html :הפעילות באתר 🔗

�� הנחיות להפעלה

קוראים יחד את המילון. התרגומים במילון – לוודא עם דוברי השפה.

משפטים קצרים. מותר להיעזר בבנק המילים ובמילון.

בגרסה זו: שפה פשוטה ומשפטים קצרים, ומילון קטן בתחילת הדף. מומלץ לעבור על המילון

יחד לפני התרגול.

�� מפתח תשובות

תשובה#חלק

ב – לשתף1חלק א׳

ב – 1to care / заботитьсяחלק ב׳

2friend / друг – א

3to share / делиться – ד

4all of us / все мы – ג

לדאוג1חלק ג׳

תשובה אישית; לבדוק: הנמקה ודוגמה1חלק ד׳

תשובה אישית; לבדוק: הנמקה ודוגמה2

משפט שלם עם פועל—חלק ה׳
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�� עולים · כל השכבותפותחים שבוע · נפרדים משבוע��

תאריך:כיתה:שם:

�� ערבות הדדית – דף תרגול

קוראים: ערבות הדדית זה לדאוג אחד לשני. כולנו ביחד, כמו משפחה גדולה.

�� מילון קטן – מילים חשובות

הסבר / תרגוםמילה

to care · заботиться · መንከባከብ · يهتم · prendre soinלדאוג

friend · друг · ጓደኛ · صديق · amiחבר

to share · делиться · ማካፈል · يشارك · partagerלשתף

all of us · все мы · ሁላችንም · كلنا · nous tousכולנו

�� בנק מילים – אפשר להיעזר

כולנולשתףחברלדאוג

חלק א׳ – מילים חדשות
to share :1. בחרו את המילה העברית שפירושה

ג חברב לשתףא לדאוג

חלק ב׳ – מתאימים מילה לתרגום

כתבו את האות המתאימה.

אות#

א. friend / друг____לדאוג1

ב. to care / заботиться____חבר2

ג. all of us / все мы____לשתף3

ד. to share / делиться____כולנו4
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חלק ג׳ – משלימים משפט

1. ערבות הדדית זה ________ אחד לשני. כולנו ביחד, כמו משפחה גדולה.

חלק ד׳ – כותבים משפט

1. כתבו משפט קצר עם המילה "לדאוג".

2. איך הרגישה אדל כשהחברים חלקו איתה?

חלק ה׳ – אני והערך

השלימו: השבוע אני רוצה ________ )בחרו: לשתף משהו שלי עם חבר או חברה / לשאול מישהו עצוב אם

הוא צריך עזרה(

️�� כרטיס יציאה

מילה חדשה שלמדתי: ________

איך אני מרגיש או מרגישה? �� �� ��

✂️
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